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SUGESTII 
Comisia pentru petiții recomandă Comisiei pentru afaceri constituționale, care este comisie 
competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi 
adoptată:

A. având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, în special articolele 
44 și 51;

B. având în vedere studiul intitulat „Interpretarea articolului 51 din Carta drepturilor 
fundamentale a UE: dilema unei aplicări mai stricte sau mai largi a Cartei la măsurile 
naționale”, publicat în februarie 2016 de Departamentul tematic C din cadrul Direcției 
Generale Politici Interne;

C. având în vederea audierea Comisiei pentru petiții privind „Extinderea domeniului de 
aplicare al Cartei drepturilor fundamentale a UE (articolul 51)?” din 23 februarie 2016;

D. având în vedere rezoluția sa din 25 octombrie 2016 referitoare la crearea unui mecanism 
al UE pentru democrație, statul de drept și drepturile fundamentale1, în special punctul 20;

E. având în vedere Rezoluția sa din 16 februarie 2017 referitoare la posibile evoluții și 
ajustări ale structurii instituționale actuale a Uniunii Europene2, în special punctul 45;

1. reafirmă faptul că dreptul fundamental de a adresa petiții, consacrat la articolul 44 din 
Carta drepturilor fundamentale și la articolele 20 și 227 din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene (TFUE), este unul dintre pilonii cetățeniei europene și un element 
esențial al democrației participative, care are drept scop aducerea cetățenilor mai aproape 
de UE, printr-o procedură deschisă, democratică, incluzivă și transparentă;

2. reamintește că un număr tot mai mare de petiții depuse la Parlament după intrarea în 
vigoare a Cartei drepturilor fundamentale a UE, în decembrie 2009, citează carta ca temei 
juridic pentru acuzațiile de încălcare a drepturilor fundamentale; ia act de faptul că aceste 
petiții ar putea fi dovada unei lipse structurale grave a unei abordări bazate pe drepturile 
fundamentale în redactarea legislației și elaborarea politicilor, la nivelul UE, la nivel 
național și în aplicarea legislației în statele membre; consideră că o interacțiune mai bună 
între Comisia pentru petiții și Agenția pentru Drepturi Fundamentale (FRA), în special în 
privința tratării petițiilor, ar fi în beneficiul cetățenilor, FRA răspunzând în mod direct 
îngrijorărilor petiționarilor privind posibile încălcări ale drepturilor fundamentale;

3. ia act de faptul că Ombudsmanul joacă, de asemenea, un rol important în garantarea 
respectării drepturilor fundamentale în contextul cartei, nu doar în ceea ce privește 
articolul 41 privind dreptul la bună administrare ca atare, dar și luând în considerare faptul 
că buna administrare este un element central în protecția altor drepturi fundamentale; 
reamintește activitatea exemplară a Ombudsmanului în acest mandat parlamentar, printre 
altele în domeniul transparenței și al libertății de informare, precum și Raportul său 
special privind Frontex3, cu precădere în privința dreptului solicitanților de azil și al 

1 JO C 215, 19.6.2018, p. 162.
2 JO C 252, 18.7.2018, p. 201.
3 Raportul special al Ombudsmanului European din 7 noiembrie 2013 privind ancheta din proprie inițiativă 
OI/5/2012/BEH-MHZ referitoare la Frontex.
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migranților de a depune o plângere.

4. ia act de faptul că intrarea în vigoare a cartei este percepută de către cetățenii și rezidenții 
UE ca fiind una dintre principalele modalități prin care aderarea la Uniune aduce valoare 
adăugată; este convins că o reformă a Uniunii în vederea creșterii legitimității și a 
aprecierii acesteia de către cetățeni și rezidenți poate fi realizată în principal prin 
extinderea domeniului de aplicare al protecției drepturilor fundamentale consacrate în 
cartă; subliniază faptul că Carta drepturilor fundamentale are potențialul de a remedia 
deficitul democratic și poate fi considerată drept piatră de temelie în elaborarea unor 
politici sociale solide, care să reducă inegalitățile socioeconomice și să garanteze o 
Uniune a popoarelor cu drepturi depline;

5. este îngrijorat de faptul că Carta drepturilor fundamentale se aplică în statele membre 
numai atunci când acestea pun în aplicare dreptul UE; reiterează faptul că mulți cetățeni și 
rezidenți consideră neclar și nesatisfăcător modul de aplicare a cartei; subliniază că 
aceasta reprezintă totuși o sursă de drept primar al Uniunii nu doar pentru instituții, ci și 
pentru statele membre; reamintește că, pentru a asigura exercitarea efectivă a drepturilor 
fundamentale, statele membre trebuie, de asemenea, să pună în aplicare dispozițiile cartei 
și că aplicabilitatea sa limitată nu le dă „mână liberă” să încalce drepturile stabilite;

6. consideră că numărul mare al surselor de protecție a drepturilor fundamentale (la nivel 
național, al UE și internațional) și complexitatea interacțiunilor lor nu ar putea diminua 
protecția drepturilor fundamentale; subliniază că o interpretare și aplicare mai riguroase 
ale Cartei drepturilor fundamentale ar fi suficiente pentru a asigura protecția și 
promovarea drepturilor fundamentale în cadrul Uniunii; consideră că această interpretare 
mai largă trebuie să fie în conformitate cu obligațiile internaționale ale UE în domeniul 
drepturilor omului, întrucât acestea derivă din datoria Uniunii de a respecta dreptul 
cutumiar internațional și principiile generale ale dreptului internațional public;

7. consideră că așteptările majorității petiționarilor în ceea ce privește drepturile care le sunt 
conferite de cartă sunt mari și depășesc cu mult domeniul lor de aplicare actual; subliniază 
faptul că o interpretare excesiv de restrictivă sau incoerentă a articolului 51 conduce la 
îndepărtarea cetățenilor de UE; invită instituțiile UE și statele membre să consolideze 
aplicarea cartei prin extinderea domeniului său de aplicare și îndeamnă Comisia să ia 
măsuri pentru ca interpretarea domeniului de aplicare al articolului 51 să fie cât mai 
coerentă și mai amplă, pentru a garanta aplicarea universală și uniformă a cartei în cadrul 
Uniunii pentru toți cetățenii săi; consideră că aplicarea universală a cartei este o condiție 
pentru promovarea și consolidarea cetățeniei europene și întărirea participării cetățenilor 
la procesele democratice în UE; 

8. salută eforturile Comisiei de combatere a discriminării femeilor; reamintește că articolul 
23 din cartă prevede că „egalitatea între femei și bărbați trebuie asigurată în toate 
domeniile, inclusiv în ceea ce privește încadrarea în muncă, munca și remunerarea”; 
subliniază că principiul egalității nu exclude menținerea sau adoptarea unor măsuri care să 
prevadă avantaje specifice în favoarea sexului subreprezentat;

9. consideră că este esențial ca, pe lângă garantarea generală a libertăților și egalității, 
precum și a drepturilor politice, Uniunea să facă pași hotărâți în a-și intensifica 
angajamentul de a garanta exercitarea drepturilor sociale prevăzute de cartă; consideră că, 
în acest fel, garanțiile actuale ale drepturilor civile și politice vor fi în cele din urmă 
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corelate cu drepturi economice, sociale și culturale consolidate, astfel încât Uniunea să fie 
în acord cu caracterul universal, inalienabil, indivizibil, interdependent și interrelațional al 
drepturilor omului; își exprimă dorința de a conferi Cartei sociale europene același statut 
ca cel al tratatelor, la fel cum s-a întâmplat în cazul Cartei drepturilor fundamentale;

10. insistă ca articolul 7 alineatul (7) din Regulamentul (UE) nr. 472/2013 privind 
consolidarea supravegherii economice și bugetare a statelor membre din zona euro care 
întâmpină sau care sunt amenințate de dificultăți grave în ceea ce privește stabilitatea lor 
financiară1, care precizează faptul că eforturile de consolidare bugetară necesare în urma 
programului de ajustare macroeconomică trebuie „să țină cont de necesitatea de a asigura 
resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi educația și sănătatea”, să fie 
interpretat în conformitate cu cerințele dispozițiilor sociale ale Cartei și cu principiile 
Cartei sociale europene;

11. solicită crearea și implementarea unui cod de conduită aplicabil întregului personal, în 
conformitate cu Carta drepturilor fundamentale a UE; solicită instituirea unor mecanisme 
de asigurare a conformității care să garanteze detectarea, raportarea și prelucrarea în timp 
util a tuturor încălcărilor; consideră că dreptul eventualelor victime și al avertizorilor la 
protecția datelor lor cu caracter personal ar trebui considerat inalienabil pe parcursul 
acestui proces; solicită organizarea unor sesiuni de formare pentru personal pentru a 
eradica discriminarea și discursurile de incitare la ură bazate pe gen, orientare sexuală, 
origine etnică sau orice alt statut;

12. îndeamnă Consiliul să finalizeze adoptarea Directivei orizontale a UE privind combaterea 
discriminării, care ar garanta principiul nediscriminării în forma consacrată în cartă; 
regretă faptul că aceasta a fost blocată atât de mult timp, deoarece adoptarea sa ar garanta 
în continuare drepturi fundamentale concrete în Uniune, ar evita interferența actuală a 
articolului 51 prin adoptarea unei legislații specifice a UE care trebuie să fie transpusă de 
statele membre și ar realiza conformitatea cu obligațiile asumate de Uniune prin aderarea 
la Convenția Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu dizabilități;

13. insistă asupra faptului că este de o importanță crucială să se garanteze eficacitatea 
protecției acordate cetățenilor și rezidenților UE în cadrul sistemului actual, în special în 
domeniul drepturilor economice, sociale și culturale, dar și în ceea ce privește libertățile 
civile, discriminarea și participarea democratică, prin extinderea aplicării Cartei; invită 
Comisia, în acest sens, să asigure includerea unei evaluări a impactului asupra drepturilor 
fundamentale independentă, participativă și transparentă în toate noile propuneri 
legislative, în vederea integrării și a protejării eficiente a drepturilor fundamentale în toate 
domeniile de politică relevante; sugerează dezvoltarea și aplicarea conceptului de 
„respectare a drepturilor fundamentale din faza de concepere”, pentru a promova 
includerea unor standarde cât mai înalte privind drepturile fundamentale încă din etapele 
incipiente de elaborare a politicilor; subliniază faptul că existența fără a fi aplicat a unui 
articol precum articolul 9 din TFUE privind nivelul ridicat al ocupării forței de muncă și 
garantarea unei protecții sociale, nu ar servi naturii democratice a UE și a statelor 
membre, ci, dimpotrivă, ar contribui la delegitimarea sa;

14. subliniază importanța Agenției pentru Drepturi Fundamentale (FRA) în cadrul 
instituțional; regretă lipsa integrării activității agenției în evaluarea compatibilității 

1 JO L 140, 27.5.2013, p. 1.
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activităților instituționale cu drepturile fundamentale și, periodic, cu expertiza privind 
dosarele legislative care țin de competențele interne și externe ale Uniunii; reiterează 
faptul că este esențial să se recurgă la o expertiză independentă și imparțială pentru a 
pregăti în mod sistematic verificările compatibilității în toate sectoarele de activitate ale 
instituțiilor UE; consideră, în acest scop, că contribuțiile agențiilor relevante (Institutul 
European pentru  Egalitatea de Șanse între Femei și Bărbați și FRA) aduse instituțiilor 
legislative și celor cu competențe operaționale în domeniu ar putea fi sistematizate și 
actualizate în așa fel încât să devină mai substanțiale; ia act de instrumentul online 
interactiv Clarity, dezvoltat de FRA pentru o identificare mai ușoară a celui mai potrivit 
organism nejudiciar care deține competențe în domeniul drepturilor omului într-o 
chestiune specifică referitoare la drepturile fundamentale;

15. este ferm convins că, deși reprezintă un prim pas salutar după intrarea în vigoare a cartei, 
strategia Comisiei pentru punerea în aplicare efectivă a Cartei drepturilor fundamentale de 
către Uniunea Europeană trebuie actualizată de urgență; salută rapoartele anuale ale 
Comisiei privind aplicarea cartei și solicită revizuirea strategiei elaborate în 2010 pentru a 
reflecta noile provocări și realități cu care se confruntă instituțiile, în special în urma 
Brexitului; 

16. subliniază că toate instituțiile, agențiile și organismele UE, inclusiv Frontex, precum și 
statele membre, sunt obligate să respecte integral dispozițiile Cartei drepturilor 
fundamentale;

17. reamintește că atât tratatele, cât și Carta drepturilor fundamentale a UE fac trimitere la 
protecția minorităților naționale și la discriminarea pe motive de limbă; solicită acțiuni 
administrative concrete în cadrul instituțiilor UE, pentru a încuraja guvernele naționale să 
găsească soluții viabile și să promoveze cultura diversității lingvistice în țările lor, alături 
de limbile oficiale ale UE;

18. subliniază faptul că statele membre pot implementa dispozițiile cartei în legislația lor, și 
au obligația morală de a o face, chiar și atunci când nu transpun în mod direct dreptul UE; 
regretă deteriorarea situației privind libertatea mass-mediei în mai multe state membre; 
invită insistent statele membre să respecte libertatea mass-mediei și pluralismul, iar 
Comisia să adopte măsurile necesare de monitorizare și de asigurare a respectării lor; 
încurajează crearea și promovarea unor instituții naționale dedicate drepturilor omului, 
care să contribuie la asigurarea respectării drepturilor fundamentale în conceperea și 
aplicarea politicilor și legilor și să ofere asistență cetățenilor în situații concrete; consideră 
că folosirea arbitrară sau excesivă a violenței de către poliție sau alte forțe de ordine ale 
statelor membre împotriva întrunirilor pașnice contravine prevederilor cartei;

19. invită Comisia să adopte o abordare mai curajoasă în monitorizarea măsurilor luate de 
autoritățile naționale pentru a aplica dreptul Uniunii care ridică probleme privind Carta 
drepturilor fundamentale, dat fiind că acestea nu sunt neapărat garantate în întreaga UE;

20. salută ratificarea Tratatului de la Marrakesh privind accesul la operele publicate al 
persoanelor nevăzătoare, cu deficiențe de vedere sau cu dificultăți de citire a materialelor 
imprimate, deoarece acesta reprezintă o măsură esențială în contextul articolului 26 din 
Cartă privind egalitatea persoanelor cu dizabilități;

21. ia act de petiția nr. 0657/2016 și subliniază că este extrem de important ca articolul 10 din 
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cartă privind libertatea de gândire, de conștiință și de religie să fie respectat în toate statele 
membre, în toate cazurile și în toate instituțiile din sfera publică, în special în domeniul 
educației;

22. invită Comisia, celelalte instituții ale UE și guvernele naționale și regionale ale statelor 
membre să consulte în mod regulat FRA atunci când sunt în joc drepturi fundamentale; 
mai mult, solicită ca în cadrul guvernanței economice europene să se introducă o evaluare 
obligatorie și o revizuire a cadrului legislativ actual, pe lângă politicile statelor membre, 
pentru a garanta aderarea la cartă, în special la prevederile din domeniul social; propune 
întocmirea unui tablou de bord privind drepturile fundamentale pentru a monitoriza 
respectarea drepturilor fundamentale în statele membre;

23. consideră că aplicarea aspectelor interne ale cartei are deficiențe considerabile, îndeosebi 
atunci când statele membre exercită competențe ale Uniunii; invită Comisia să fie mai 
vigilentă la integralitatea și consecvența implementării cartei de către statele membre; 
solicită Comisiei să stabilească o abordare integrată de monitorizare a conformității cu 
articolul 6 din Tratatul privind Uniunea europeană (TUE) și cu articolele 258-260 din 
TFUE, care să permită notificarea și prevenirea în timp util a încălcărilor drepturilor 
omului și libertăților fundamentale, precum și adoptarea de măsuri de răspuns la aceste 
încălcări; reamintește promisiunea fostei Comisii de a crea un instrument nou, pe lângă 
recurgerea de ultimă instanță la articolul 7 din TUE, care depășește, din punctul de vedere 
al sancțiunilor, simplele proceduri actuale de constatare a neîndeplinirii obligațiilor, 
pentru a răspunde cazurilor evidente de încălcare a drepturilor fundamentale prevăzute de 
cartă, îndeosebi în situația în care guvernele statelor membre sunt implicate;

24. se opune cu tărie interpretării restrictive pe care o dă Comisia articolului 51 alineatul (1), 
atunci când evaluează o serie de petiții prezentate Parlamentului, și reiterează ferm faptul 
că instituțiile UE trebuie să respecte carta în orice circumstanțe și indiferent de rolul pe 
care îl joacă;

25. subliniază necesitatea de a asigura respectarea cartei, în special a dispozițiilor sale sociale, 
și de-a lungul tuturor etapelor Semestrului european, inclusiv în cadrul analizei anuale a 
creșterii (AAC), actualizând în același timp raportul comun privind ocuparea forței de 
muncă (JER); solicită ca dezvoltarea valorilor de referință sociale să fie monitorizată și 
inclusă în recomandările specifice fiecărei țări (CSR), ca parte a unei abordări integrate;

26. subliniază faptul că politicile de austeritate adoptate la nivelul UE și de către statele 
membre au cauzat o creștere foarte mare a inegalităților socioeconomice, împiedicându-i 
pe cetățeni să-și exercite integral și concret drepturile lor fundamentale;

27. reamintește acordul politic încheiat între instituțiile majore ale UE și statele membre 
privind aderarea UE la Convenția Europeană a Drepturilor Omului; subliniază că această 
aderare reprezintă o obligație juridică în temeiul articolului 6 alineatul (2) din TUE; 
consideră că finalizarea sa ar introduce garanții suplimentare privind drepturile 
fundamentale ale cetățenilor și rezidenților Uniunii și ar oferi un cadru coerent pentru 
protecția drepturilor omului în cadrul UE; invită Comisia să ia măsurile necesare pentru a 
elimina în cele din urmă barierele juridice care împiedică încheierea procesului de aderare, 
prin elaborarea, dacă este necesar, a unui nou acord de aderare, care să remedieze 
inadvertențele semnalate de Curtea de Justiție a Uniunii Europene în Avizul 2/13;
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28. invită diferitele instituții ale UE să aibă în vedere o consolidare a domeniului de aplicare 
al cartei, inclusiv eliminarea articolului 51, la următoarea revizuire a tratatului;

29. își face cunoscută nemulțumirea față de interpretarea articolelor 51 și 52, întrucât 
introduce contradicții artificiale între drepturi și principii, în special în cazul drepturilor 
civile și politice și al principiilor sociale și economice; susține poziția FRA exprimată în 
Raportul privind drepturile fundamentale 2017, potrivit căreia carta este „unică prin faptul 
că acordă un statut egalitar și îmbină într-un singur document drepturile civile, politice, 
sociale și economice”; consideră că drepturile sociale și economice au deficiențe 
considerabile și că acestea ar trebui consolidate clar în dreptul UE și în ordinele 
constituționale ale statelor membre, conferind celor 20 de principii ale Cartei sociale 
europene caracterul de prevederi obligatorii din punct de vedere juridic pentru toate 
instituțiile și statele membre.
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